
восемь пассажиров иордаиской национальности, 
в том числе пять женщин и детей. Кроме того, 
на ливанском самолете находилось щестнад-
цать пилигримов христианского Святого года. 
Ничем не оправданное нападение отрицательно 
повлияло на программу передвижения паломни­
ков, что привело к значительным денежным 
убыткам для Иордании и ее граждан. Прави­
тельство Иордании присоединяется к протесту, 
заявленному правительством Ливана (S/1631), 
и просит, чтобы Совет Безопасности собрал до­
полнительную информацию об этой преступной 
агрессии, чтобы этот инцидент был расследован 
и были приняты необходимые меры для выпла­
ты компенсации семьям погибших иорданских 
граждан, а также раненым и получившим увечья 
и потрясения иорданским гражданам, пострадав­
шим в результате этого преднамеренного нападе­
ния израильского самолета. 

(Подпись) Мохаммед ШУРАКИ 
Министр иностранных дел 

Хашимитского Королевства Иордании 

Д О К У М Е Н Т S/1654 

Телеграмма председателя Совета министров и 
министра иностранных дел Сирии от 30 июля 
1950 года на имя Генерального Секретаря от­
носительно палестинского вопроса 

[Подлинный текст на французском языке] 
[31 июля 1950 года] 

За последнее время Израиль неоднократно 
совершал вооруженные нападения в Сирии, 
Египте, Иордании, а последний раз в Ливане, 
где израильский военный самолет атаковал ли­
ванский гражданский самолет. Эти действия 
являются грубым нарушением Соглашений о 
перемирии, заключенных с арабскими государ­
ствами, и представляют собой угрозу миру. Де­
маркационные линии перестали соблюдаться, и 
их часто нарушают. Сирия связана пактом Лиги 
арабских государств и не может уклоняться от 
обязательств по этому пакту. В соответствии 
с Уставом Организации Объединенных Наций 
правительство Сирии заявляет решительный про­
тест по поводу этих агрессивных актов и требу­
ет довести их до сведения Совета Безопасности, 
с тем чтобы он мог принять необходимые меры. 

(Подпись) Назим КУДСИ 
Председатель Совета министров 

и министр иностранных дел Сирии 

Д О К У М Е Н Т S/1660 

Каблограмма министра иностранных дел Ирака 
от 1 августа 1950 года на имя Генерального 
Секретаря относительно палестинского воп­
роса 

[Подлинный текст на английском языке] 
[2 августа 1950 года] 

Имею честь обратить Ваще внимание на 
серьезный инцидент, имевший место 24 июля 

1950 года, когда израильский истребитель пере­
хватил ливанский транспортный самолет, летев­
ший над ливанской территорией, в результате 
чего были несчастные случаи со смертельным 
исходом. Правительство Ирака, обеспокоенное 
этим фактом недопустимой агрессии, совершен­
ной Израилем в нарушение резолюций Совета 
Безопасности, просит довести указанный факт 
до сведения Совета Безопасности, с тем чтобы 
принять необходимые меры в отношении аг­
рессора и предотвратить возможность повторе­
ния подобных актов в будущем. 

(Подпись) Тавфик ЭЛЬ-САВАИДИ 
Министр иностранных дел Ирака 

Д О К У М Е Н Т S/1671 

Каблограмма министра иностранных дел Сау­
довской Аравии от 5 августа 1950 года на имя 
Генерального Секретаря относительно пале­
стинского вопроса 

[Подлинный текст на английском языке] 
[7 августа 1950 года] 

Вы были информированы об акте неприкрытой 
агрессии, совершенном 24 июля израильским са­
молетом против самолета Ливана .в нарушение 
условий перемирия, принципов Организации 
Объединенных Наций и элементарного понятия 
гуманности; этот акт — свидетельство непре­
кращающейся агрессии, направленной против 
соседних государств. Продолжение израильски­
ми властями таких преступных действий неиз­
бежно подорвет мир и безопасность в этих рай­
онах Востока. Мы ожидаем, что Совет Без­
опасности немедленно приступит к расследова­
нию этого грубого вызова и примет эффективные 
меры, с тем чтобы, с одной стороны, возместить 
причиненный ущерб, а с другой — не допустить 
повторения случившегося и сохранить мир в 
данном районе, ставшем очагом беспорядков и 
волнений в результате этих недопустимых актов 
агрессии. 

(Подпись) Принц Фейсал АЛЬ-САУД 
Министр иностранных дел 

Саудовской Аравии 

Д О К У М Е Н Т S/1724 

Письмо Председателя Совета Безопасности от 
28 августа 1950 года на имя Генерального 
Секретаря с препровождением телеграммы от 
группы американских военнопленных, находя­
щихся в лагерях для военнопленных в Север­
ной Корее 

[Подлинный текст на русском 
и английском языках] 
[28 августа 1950 года] 

Направляю Вам следующую телеграмму, по­
лученную мной как Председателем Совета Без-
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